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mikor egy helyen azt állítja, hogy a megtisztulása körülmények !ltal 
megmagyarázhatatlan és ezért nem is sikerülhet mindenkinek. Még in-
kább bonyolítja a kérdés magyarázatát az id őnek mint végső  determi-
nánsnak a ћangsúly ozása. Szerinte az id ő  alakítja át a neki magát átadó 
embert: „Az ember nyitva áll az id ő  felé, hogy az általa törrénj ćk." Az 
akarat, a tudatos program e misztériunnon kívül reked. 

Maga a krízis, amely a század elsó harrr,adában az életnek minden 
területét átjárta, Hamvas gondolkodásában nem történelmi képi dmény.  

Felfogása szerint az ember, a lényeget tekintve, évezredek óta semmit sem  

fejlődött. A múltban is gyakran beszéltek válságról,, de a legújabb kori, 
sokak számára kétségbeejtđen elmélyült krízise is csupán látszat..A hisz-
tériára hajlamos ember látja bele a krízist a dologi összefüggésekbe. Aki 
a katarzison túljutott, nem érzékeli többé az életnek a gyakorlatias gon=  

dolkodás okozta felaprózottságát. Ha itt els ősorban a fenomenológiához  
kapcsolódik Hamvas Béla, akkora következi évben keletkezett tanul-
mánya gondolkodásának az egziszten сiálfilozófiához való kapcsolatát  
jelzi. Ekko.:- rn ќ.г  Kierkegaard fontosságban kiegyenlítődik Nietzschével, a 
vizsgálódási szempont pedig a kultúrától magára a szorongó emberre te-
vődik át; mert „úgy tűnik, hogy a válságban él ő  ember tulajdonképpen  
kultúrájában, államában, politikájában, gazdaságában, twdományában.  
neme szellemi síkon jelentkez ő  alkotásokat és életformákat félti, hanem az  
azokon belül levő  elrejtett vitális és egzisztenciális létért aggodik."  

Hamvas Béla nem annyira alkot íja, mint inkább diagn оsztája volt  
korának. Nem v ćletlenül készített könyvtárosként bibliográfiát a világ  
krízisével foblalkozó művekről, e három tanulmánya is többnyire csupán  
összegezi mások vélccrnényét. Gondolkodói egyénisége kés őbb alakult ki,  
könyveiben majd ez mutatkozik meg.  

VА .  Dri Gábor  

AZ „ELCSERЕL`1т" NYELV  

Elias Canetti: A reg őrzött nyelv. Európa Könyvkiadó, Budapest, 1%2  

A bulgáriai s. аnyol-zsidб  családból származó Nobel-díjas Canetti 1982-
ben magyar nyelven is megjelentetett memorájának meglehetésen talányos  
címe van: „A megőrzött nyelv" ugyanis nini annyira egy nyelv meg őrzi -
séről, hanem inkább több nyelv elsajátításáról szól. A gyermekkorában 
beszélt XV. scázadi spanyolt, amely családjában a legáltalánosabban 
használatos volt, saját bevallása szerint nem felejtette el ugyan, de sze-
repe és jelentősige az író memoárjában a kés őbbi évek nyeri kalandjai 
mellett csökken. Hatéves korában niár angolul kezd tanulni, аyolcéves, 
amikor a némettel ismerkedik. Néha mutatványos gyorsasággal tér át a 
néhány éves gyerek egyik nyelvr ől a másikra, és nemcsak a korimuniká- 
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ció, & a gondolkodás szintjén is megtörténik a váltás. Különisen liravú-
ros a német nyelv liárom hét alatt történ ő  elsajátítása, ráadásul elképesz-
tően rossz pedagбgiai módszer mellett. Ezen mit sem változtat, hogy a  

nyelvet egy páresztrnd ős gyerek beszédnívóján kellett megtanulni.  
Canetti nevét az 1981-es Nobel-díj tette ismertté.: Ezt megeli;z űen —

Káprázat c<  regényén és esetleg Tömeg és hatalom c. művén k ~ vül 
nem sokat tudott róla a magyar olvasóközönség. A Nobel-di j, érthet ően, 
megnövelte iránta az érdekl ődést, s nyilván ennek következménye A 
megőrzött nyelv c. memoár magyar a}'elvű  kiadása, melyben az író 
1905-tól, szület,4sétő l és kora gyermekéveit ől kezdve 1921-ig kíséri végig  
életútját. Canetti érezhet бen szellemi fejLеdésének hangsúlyozására kívánj 
fordítani a figyelmet, de emellett más, igen іКшёnёs, a megszokott család-
sémáktól és a konvencionális gyermekkor-történetekt ől eltérő  mozzanatok 
vcs álnak rendkílül lebilincsel бvé. 

Az író gyermek- és ifjúkora ellentmondásos érzéseket vált ki az olva-
sóból. Ki ne irigyelné azt a páratlan tágasságot, ami számára az étet szín-
helyeit jelenti! Tizenegy éves korára szül őhelyén, Ruszcsukon kívül már  
Fveket töltöt т. Manchesterben, Bécsben, majd ezt követ ően több évig Zü-
richben él. utjának minden állomása egy-egy nyelv elsajátításával jár 
együtt. És ugyanakkor ki ne érezné a hiányt, ami mindezzel a tágassággal 
mégis együtt jár: az, otthontalanság, a hazátlanság élményét, amit —  

mivel korán megtanult alkalmazkodnia megváltozott körülményekhez 
— talán természetesnek is vesz. Számára magátol értet ődő  a lтái om éven-
kénti költözködés Európa egyik részéről a másikra. .Családja már az 
; ,örökös vándorlás" miatt sem tekinthet б  hagyományos családnak, cle más  

tényezők miatt sсm. Canettiék egyszerre alkotnak nagycsaládot és cson-
ka, családot. E nagycsalád tagjai — a nagynénik, nagybácsik —Európa 
legkülönbözđbb pontjain szétszórva éhek, távol egymástól, a hagyomá-
nyos családokat már rég örökre elszakító távolsághatárokon túl, de 
mégis számon tartják egymást, gondoskodni kívánnak a fiatalabb csa-
ládtagokról. A manchesteri nagybácsi valamennyi unokaöcc гét vállalatába 
szándékozik bevonni alkalomadtán — unás kérdés, hogy ebb ől a gondos-
kodásból a; leendő  író nem kér. Ugyanakkor azonban a sz űkebb гsalád 
csonka — az apa váratlan halála után az anya nem megy ismét férjhez, 
hanem maga veszi kézbe gyermekei nevelését, hallatlan akarater бvel,  
nagy ambíс iбkkai és igen egyéni elkbpLelések szerint. 

Az anyai nevelési szempontok nem számolnak az élet konkrét nehéz-
ségeivel, s nem is arra irányulnak, hogy adott esetben fiai eredr. х ényesen 
megbirkózzanak az esetleges konfliktusokkal, mint ahogy 1z anya és 
gyermekei élete is lényegét tekintve függetleniil alakul a történelmi való-
ságtól. Kívül maradnak a világháború borzalmain, a háborús években 
Bécsbбl Zürichbe költöznek. Anyagi gondjaik nincsenek — az, író alig 
félmondatot ejt arról, hogy anyja vagyo лát a manchesteri nagybácsi fek-
tette be az üzletbe és sikerrel forgatja --, nyilván a vagyon jövedelméb ől 
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lelnek, és ez ad lehet đséget az utazgatásra. Az anya ugyan; néha maga  
látja el a háztartást., de nem azért, mert megélhetési gondok ntiatt ez  

szükséges lenne, hanem azért, mert pedagógiai meggondolásból így látja  
;ónak. S ha úgy adódik, „rejtélyes" gyengeségére hivatkozva feloszlatja  a 
háztartást, gyermekeit különböz đ  intézetekben és panziókban helyezi el,  
đ  maga szanatóriumba vonul gyógykezeltetni magát, s a ner•el сst levélen  
keresztül intézi. Az író ugyan gyermekkorát megidézve ezt egyáltalait  

nem furcsállja; igy élte meg, igy tartja természetesnek. Er ős akaratú, do-
mináns típusú anyjához azonban eléggé ambivalens a viszon у  a. Canetti  
emlékezete indnlatos, gyűlöletszerű  féltékenységeket idéz fól, amit az  

anyja körül forgolódó „docens úr" váltott ki bel đle, s amelynek gyökerei  
abban a furcsa kötđdésben keresendők, ami az anyát és legnagyobb fiát  
egymáshoz fűzte. Az anya drámákat. olv asott és elemzett gy ermckével,  

f elnđttnek tekintve đt, követelđzđen ragaszkodva ahhoz, hogy a tíz-ti-
zenegy éves gyerek követni tudja a gondolatmenetet, s feln őttként rea-
gáljon ezekre az élményekre. Vitathatatlan, hogy ez az élLtkori sajá-
tosságokra fittyet hányó türelmetlen igényesség sok haszonnal is járt: az  

író .koránál érettebb volt, többet tudott társainál, s csak egyszer panasz-
kodik: a német nyelv erőltetett, traumatizáló tempója miatt. Az anya  

nevelési módszerei elsđsorban a vélernénye szerinti műveltségi eszmény  
elérésére irányultak. Ez a műveltség nyelvek, irodalom, színi зΡázi előadá-
sok feltétlen tiszteletét jelentette, s igy — közvetve — a pályaorientált  

szerepet töltött be az író életében.  
Canetti memoárjában az anya kap nagy szerepet; hatását ezekben az  

években se barát, se tanár, se más felnőtt nem múlja fölül. Az író .  sze-
mélyiségének kialakulását nagymértékben befolyásolhatta az a tény,  
hogy nem kiegy enstílyozott anya—gyermek kapcsolat épült ki, hanem  
ennél sokkal bonyolultabb: az anya részér ől crSszakosan kövctel б, felfo-
kozott elvárásokat támasztó, saját és nem a gyerek szükségleteit figye-
lembe vevn igényeken alapuló érzelmi kapcsolatról van szo, a gyerek  

részéről pedig az anyagi igényсknek való megfelelésre törekvés és emel-
lett (vagy éppen ezért) az anya er đszakos kisajátítására való iparkodás.  
Ily módon kapcsolatuk nem megnyug ~atб, neon meleg és biztos támaszt  
jelent, hanem egy erđsen ambivalens viszonyt, amelynek egyensúlya szo-
ros összefüggésben van a mesterségesen kialakított családi szere} ~mоdell  
betartásával. Az anya mellett a memoár többi szerepl đje jelentéktelen,  
halvány, elmosóclоtt. Az író két kisebb testvérér đl alig ejt szot, az irán-
tuk táplált érzelmeit sem jelzi. Baráti kapcsolatai sem er ősek, a gyakori  
költözések ezeket fсlszámolják, nem marad nyomuk az író életében. Nem  

vágyakozik utánuk, levélen keresztül sem keres kapcsolatot v ~Iük. Tartős  
hatást tanárai sem gyakoroltak rá, bár egy-egy élmény (p1..a vágóhídi  
látogatás) emléke sokáig kíséri. Holott érzékeny alkat, de érzékenysége  
erđteljesebben megnyilvánul egy-egy irodalmi alkotással vagy t е rténelmi  
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személyiséggel kapcsolatban, mint a megélt élet és a konkrét emberek  

kapcsán. Péld а  erre egyik tanárának alakja, akiért „rajong",, de rajon  

gása inkábba tanár által el бadott taranyagnak szól.  
Canctti memoárja, A megőrzött nу  e'v rousseau-i értelen:b гΡn vett „ne-

velési regénynek" is felfogható. A kialakulatlan gyermeki sze їziéiyiség ho-
gyan formáhdik,. fejl đdik eres akaratú nevelője által mebhatár оzott, kí-
vánatosnak tartott irányban, hogyan sajátítja el a nevel ője által hirde-
tett normákat, és hogyan éli aztán e beépített normák szerint saját életét  

— ez a gondolatszál teszi folyamatossá az epizódszer űen megel . cvenített  
gyermek- és ifjúkori mozzanatok láncolatát. A megő rzött nуeiv el1361 a  
szempontból a legteljesebb — egyéb v лnatkozásait tekintve tÖbl?é--kevés-
bé hiányos marad. Különösen a konkrét tények-eseményes-wrténések  

bemutatásával fukarkodik az író, érzékehetve ezzel, hogy életének ebben  

a szakaszában a belső  élménygazdagsághoz viszonyítva mily csek гly sze-
repet játszotta küls б  világ. Ám a val6saggal való szembenézés elkerül-
hetetlen, s egy újabb költözéssel — most már Németországba — be is  

következik.Az író maga is érzékeli, hogy az újabb változás személyiség-
fejlődése szempontjából alapvet ően fontos következmé^yekkel járt: „Lle-
tem egyetlen tikéleiesen boldog idOszaka, a zürichi Éden korszaka vége  

trt. Ha anyám nem ragad el onnan, talán boldog is maradtam volna.  

De az is igaz, hogy másmilyen dolgokkal ismerkedtem meg, olyanokkal,  

amilyenekről az Édenkertben addig nem volt tudomásom. És az az igaz-  

ág, hogy„ miként az els ő  ember, csak akkor születtem meg én is, ami.  
kor kiűzettem a Paradicsomból."  

HíDI J vi 

SziNhlÁz  

Itt MEMORIAM IFJ. SLAEб  ISTVÁN  
(1937-1984)  

Negyvenhét éves korában elhunyt ifj. Szabd István rendez5.  
Színházi pályáját színészként kezdte a hatvanas évek elején, majd  

1970-ben rendez&ként diplomáit a Szabadkai Népszínházban, ahol  

szülei — Szabó Cseh Mária és Szabó István — alapítótagokként m űköd-
tek, s ahol ifj. Sza.b б  István mintegy másfél évtizednyi munkáss•g з  leg-
jelentősebb clóadásait rendezte.  

Színészként korának megfelelden fiatalembereket játszotta míisorpo-
litika akkortájt div atos szórakoztató darabjaiban (Az igazág házhoz  
pőn; 0, azoka maii gyerekek; ti nadrág; Jegygy űrű  a: mellenyzscbbPn),  
Legjelentősebb színészi feladatát Brecht Koldusoperájának Kiki áltójaként  


